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Card Compatibility: Please use exFAT formatted microSD cards with the UHS-I 
and Video Speed Class V30 rating (exactly this class, neither higher or lower) to 
ensure normal recording. The maximum supported storage space is 1TB.

❶ Transfer files

Make a backup of files from GO 3 / GO 3S to the microSD card in the Quick 
Reader. Delete the backed-up files from GO 3 / GO 3S.

Lightning Connector
MicroSD Card Slot

USB Type-C Connector

How to Use

Specifications

Overview

Charging Points

Button

EN
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1. Before use, insert a microSD card into the Quick Reader.
2. Push out the USB Type-C or Lightning Connector, then 
push the button on the Quick Reader to keep it exposed. Plug 
the Quick Reader into a power adapter, or the Action Pod. (If 
using the Action Pod, press its power button to power it on.)
3. Press the camera's button for 3 seconds to power it on, 
then attach it to the Quick Reader. The camera's indicator will turn green once it is 
successfully connected.

4. Click the camera button, the camera beeps and the indicator blinks green, 
this will start the transfer of files to the microSD card and charge the camera. 
When the camera beeps three times, the indicator stays green, signalling that the 
transfer has completed.

Notes:
•  Ensure the microSD card is in the Quick Reader before transfering files.
•  If the Quick Reader is inserted in the Action Pod, the Action Pod should be 

powered on to backup files.

Button
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•  To cancel a transfer once it's in progress, tap 'Cancel' on the Action Pod 
touchscreen, remove the camera, press the button on the camera, or unplug the 
Quick Reader from the power adapter or Action Pod.

•  It is suggested to use power adapter in 5V/2A.

❷ Access files on the microSD card or the camera with the 
Insta360 App.

Power on a phone or tablet, and download the Insta360 App.

A. Access files on the microSD card
Insert a microSD card into the Quick Reader, then Insert the Quick Reader into a 
phone or tablet. Files on the microSD card can be imported and edited directly in 
the Insta360 app for quick editing. 

B. Access files on the camera
Press the camera's button for 3 seconds to power it on, and 
attach it to the Quick Reader. Then, insert the Quick Reader into 
a phone or tablet. When the camera's indicator light turns from 
cyan to green, files on the camera can be imported and edited 
directly in the Insta360 app. (If there is a microSD card into 
the Quick Reader, you can view the files on the microSD card 
by switching to Quick Reader from the dropdown menu in the 
upper left corner of the album in the Insta360 App.)
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Notes:
• On IOS: Files on the microSD card or the camera can be accessed directly after 

opening the app.
• On Android: Within the Insta360 App, tap Settings > Quick Reader Settings > Choose 

directory > Use this Folder to play and edit the files on the microSD card or the 

camera. (On some phones, you will need to tap  in the upper left corner, select
with its corresponding disk, then click Use this Folder.)

• To ensure a solid connection, it is recommended to remove phone/tablet covers 
before using with the Quick Reader.

• With some phone manufacturers, such as OPPO, you will need to enable OTG in 
the phone's settings before using the Quick Reader.

• Devices that don't support exFAT cannot read the files saved on the Quick Reader.
• Some phones are not compatible with this Quick Reader, please consult Insta360's 

customer service team for details.

❸ Connect to a computer

A. Access files on the microSD card
Insert a microSD card into the Quick Reader, then Insert the Quick Reader into 
a computer. You can then access files on the microSD card and transfer files 
between devices.

B. Access files on the camera
Press the camera's button for 3 seconds to power it on, and attach it to the Quick 
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Please read this Disclaimer carefully. Using this product means that you 
acknowledge and accept the terms of this disclaimer. By using this product, 
you hereby acknowledge and agree that you are solely responsible for your own 
conduct when using this product and any consequences thereof. You agree to 
use this product only for proper and lawful purposes. You understand and agree 
that Arashi Vision Inc. (hereinafter referred to as 'Insta360') accepts no liability 
for any and all misuse, consequences, damages, injuries, penalties, or any other 
legal responsibility directly or indirectly incurred by your using this product and 
associated accessories. Before every use, make sure that your accessories 
are functioning properly. If there’s any damage or irregularity, stop using them 
immediately. Within the scope of state laws and regulations, Insta360 reserves the 
right of final explanation and revision for the commitment. 

Disclaimer 

Reader. Then Insert the Quick Reader into a computer. You can then access files 
on the camera and transfer files between devices. (If there is a microSD card into 
the Quick Reader, You can access the files on the microSD card and transfer files 
between devices.)
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The warranty period of the attached product is 3 months from the original retail 
purchase. Warranty service may vary according to the applicable laws of your 
state or jurisdiction. For detailed warranty policies, please visit https://insta360.
com/support 

After-Sales Service
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兼容性：请使用 UHS-I、V30 和 exFAT 格式的 microSD/TF 存储卡，microSD 卡最
大内存可支持 1TB。

Lightning 接口

数据接触点

卡扣 microSD 卡槽

USB-C接口

规格

外观

CN
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❶ 迁移文件
将 GO 3 / GO 3S 中的文件备份到 microSD 卡中，并自动删除已备份文件。

1. 使用前，请先将 microSD 卡插入闪传伴侣的 microSD 卡槽。

2. 推出闪传伴侣的 USB-C 或 Lightning 接口，捏住侧
面的卡扣以固定推出的接口，将闪传伴侣插入电源适
配器或拓展舱。（如为拓展舱，需单击电源键，将拓
展舱开机。）

3. 长按相机上的按键 3 秒，将相机开机， 再放上闪传伴侣。连接成功后，相机的
指示灯变为绿色。

4. 点击相机上的按键，相机嘀一声，指示灯绿灯闪烁，开始自动迁移文件，同时
也会给相机充电。迁移完成时，相机嘀嘀嘀响三声，指示灯绿灯常亮。

使用

相机按键
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注意：
• 确保闪传伴侣中已插入存储卡。
• 闪传伴侣插入拓展舱时，拓展舱需为开机状态，才可以迁移文件。
• 迁移进行中，拓展舱屏幕上点击取消、取下相机 、按相机上的按键、或从电源

适配器（或拓展舱）上拔下闪传伴侣，文件迁移终止。
• 推荐使用 5V/2A 的电源适配器。

❷ 通过 Insta360 App 读取 microSD 卡或相机中的文件
打开手机或平板，下载“Insta360”App。

A. 读取 microSD 卡文件

先将 microSD 卡插入闪传伴侣，再推出闪传伴侣的 USB-C 或 Lightning 接口，
捏住侧面的卡扣固定推出的接口，将闪传伴侣插入手机或平板，打开 Insta360 
App，可以查看与编辑 microSD 卡内的文件。

B.  读取相机文件

长按相机上的按键 3 秒，将相机开机。将相机放上闪传伴侣，
再将闪传伴侣插入手机或平板。随后相机指示灯由青色变为绿
色，此时打开 Insta360 App，可以查看与编辑相机内的文件。

（如此时闪传伴侣中有 SD 卡，可通过 Insta360 App 中相册左
上角的下拉菜单切换至“闪传伴侣”查看 microSD 卡内的文件。）
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注意：
•IOS 系统：可直接查看与编辑 microSD 卡或相机内的文件。

• 安卓系统：在 Insta360 App 上点击设置 > 闪传伴侣设置 > 选取目录 > 使用此文
件夹 ( 部分手机需先点击左上角 ，选择 对应的磁盘，再选择使用此文件夹），
即可查看与编辑 microSD 卡或相机内的文件。

• 为使闪传伴侣 接口与设备接触良好，使用时，请取下手机或平板的保护壳。

• 部分手机与平板需在其设置中开启 OTG 开关，如 OPPO 手机等。

• 不支持 exFAT 的手机无法读取文件。

• 部分手机不兼容此闪传伴侣，具体请咨询售后。

❸ 连接电脑 

A. 读取 microSD 卡文件

先将 microSD 卡插入闪传伴侣，再将闪传伴侣插入电脑，可在电脑上查看、编辑
与传输 microSD 卡内的文件。

B. 读取相机文件

长按相机上的按键 3 秒，将相机开机。将相机放上闪传伴侣，再将闪传伴侣插入
电脑。随后相机指示灯由青色变为绿色，可在电脑上查看、编辑与传输相机内的
文件。（如此时闪传伴侣中有 SD 卡，电脑上也可查看 microSD 卡内的文件。）
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售后服务

免责声明
请仔细阅读本声明，一旦使用本产品，即视为对本声明的全部认可和接受。每次
使用前，请仔细检查产品，若出现破损、变形，请勿使用。使用本产品，就意味
着您认可并同意，您将对使用本产品的行为和可能产生的后果负全部责任。您承
诺仅会出于正当合法的目的使用本产品。您理解并同意，对于直接或间接因使用
本产品而造成的滥用、不利影响、损害、伤害、惩罚或者其他法律后果，影石创
新科技股份有限公司（以下简称“影石 Insta360”）将不承担任何责任。用户应
遵循包括但不限于本文提及的使用注意事项。在国家法律法规范围内，本承诺解
释权、修改权归影石 Insta360 所有。

自您最初零售购入之日起，本产品的保修期为 3 个月。详细的售后服务流程和保
修条款，请访问 https://insta360.com/support 
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メモリーカードの互換性 : 確実に記録できるようにするため、UHS-I かつビデオ
スピードクラス V30 ( このクラスのみ、これより上位または下位のクラスはサポ
ートしません ) 対応の、exFAT フォーマット済みの microSD カードをご使用く
ださい。サポートする最大容量は 1TB です。

Lightning 端子
microSD カードスロット

USB Type-C コネクター

仕様

概要

充電端子

ボタン

JA
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使用方法
❶ ファイルの転送
GO 3 / GO 3S のファイルをクイックリーダーの microSD カードにバックアップ
します。バックアップしたファイルは GO 3 / GO 3S から消去します。
1. 使用前に microSD カードをクイックリーダーに挿入します。
2. USB Type-C または Lightning 端子を出してから、クイックリ
ーダーのボタンを押します。クイックリーダーを電源アダプタ
ー 、アクションポッドに差し込みます。( アクションポッドを
使う場合は、電源ボタンを押して電源を入れます）。
3. カメラのボタンを 3 秒間長押して電源を入れ、クイックリー
ダーに取り付けます。接続に成功すると、カメラのインジケーターランプが緑
色に変わります。

4. カメラのボタンをクリックすると、ビープ音が鳴り、インジケーターが緑色
で点滅します。この時、microSD カードへのファイル転送を開始し、カメラを
充電します。

ボタン
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ビープ音が 3 回鳴ると、インジケータは緑色点灯に変わり、転送が完了したこ
とを示します。

注意 :
• ファイルをバックアップする前に、microSD カードがクイックリーダーに装

着されていることをご確認ください。
・クイックリーダーがアクションポッドに挿入されている場合、ファイルをバ

ックアップするにはアクションポッドの電源を入れる必要があります。
・進行中の転送をキャンセルするには、アクションポッドのタッチスクリーン

の [ キャンセル ] をタップ、カメラを取り外す、カメラのボタンを押す、電源
アダプターまたはアクションポッドからクイック リーダーを取り外してくだ
さい。

• AC アダプターは 5V/2A のものを使用することをお勧めします。

❷ Insta360 アプリで microSD カードやカメラのファイルにアク
セスします。
スマートフォンやタブレットの電源を入れ、Insta360 アプリをダウンロードし
ます。

A. microSD カード内のファイルへのアクセス
microSD カードをクイックリーダーに挿入し、次にクイックリーダーをスマー
トフォンやタブレットに挿入します。microSD カード内のファイルは Insta360
アプリにインポートして直接編集できます。
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B. カメラ内のファイルへのアクセス
カメラのボタンを 3 秒間長押しして電源を入れ、クイックリー
ダーに取り付けます。クイックリーダーをスマートフォンまた
はタブレットに挿入します。カメラのインジケータランプがシ
アンから緑に変わると、カメラ内のファイルを Insta360 アプ
リで直接インポートして編集できます。( クイックリーダーに
microSD カードが挿入されている場合は、Insta360 アプリのア
ルバム左上のドロップダウンメニューからクイックリーダーに
切り替えることで、microSD カード上のファイルを表示できま
す )
注意 :
• iOS の場合 : アプリを起動した後は microSD カードまたはカメラのファイル

に直接アクセスできます。
• Android の場合 : Insta360 アプリから 「設定 > クイックリーダー設定 > ディ

レクトリを選択 > このフォルダを使用する」をタップすると、microSD カー
ドまたはカメラのファイルの再生や編集ができます。( スマートフォンの種類
によっては、左上隅 をタップしてドライブを選択 してから「このフォル
ダを使用する」をクリックする必要があります )

• 確実に接続できるようにするため、クイックリーダーを使用する前にスマー
トフォンやタブレットのカバーは外しておくことをお勧めします。

• OPPO などのスマートフォンでは、クイックリーダーを使用する前にスマー
トフォンの設定で OTG を有効にする必要があります。
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本免責事項をよくお読みください。本製品を使用することにより、お客様は本
免責事項の条項を承諾したことになります。本製品を使用することにより、製

免責事項

• exFAT をサポートしない端末では、クイックリーダーに保存されたファイル
を読むことができません。

• 一部のスマートフォンはクイックリーダーと互換性がありません。詳しくは
Insta360 のカスタマーサービスチームまでお問い合わせください。

❸ PC への接続

A. microSD カード内のファイルへのアクセス
microSD カードをクイックリーダーに挿入してから、クイックリーダーを PC
に接続します。microSD カード上のファイルにアクセスしたり、デバイス間で
ファイルを転送したりできます。

B. カメラ内のファイルへのアクセス
カメラのボタンを 3 秒間長押しして電源を入れ、クイックリーダーに取り付け
ます。クイックリーダーを PC に接続します。カメラ内のファイルにアクセス
したり、デバイス間でファイルを転送したりできます。( クイックリーダーに
microSD カードが挿入されている場合、microSD カード内のファイルにアクセ
スしたり、デバイス間でファイルを転送したりできます )
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品使用時のお客様の行為およびその結果について、お客様が単独で責任を負う
ことを認め、同意したことになります。お客様はこの製品を適切かつ合法的な
目的にのみ使用することに同意するものとします。本製品および関連アクセサ
リーの使用により直接的または間接的に生じた、あらゆる誤用、影響、損害、
傷害、罰則、またはその他の法的責任について、お客様は Arashi Vision Inc. ( 以
下「Insta360」とします ) が一切の責任を負わないことを理解し、同意するもの
とします。使用する前に必ず、アクセサリーが正しく機能していることを確認
してください。損傷や異常がある場合は直ちに使用を中止してください。国の
法律および規制の範囲内で、Insta360 は本免責事項の最終的な説明及び改訂の
権利を留保します。

 

本製品の保証期間は購入から 3 ヶ月です。保証サービスはお客様の国または司
法管轄区域によって異なります。保証規定の詳細につきましては、下記をご覧
ください https://insta360.com/support

アフターサービス
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Kartenkompatibilität: Bitte verwende auf exFAT formatierte microSD-Karten mit 
UHS-I und der Videogeschwindigkeits-Klasse V30 (exakt diese Klasse, nicht höher 
oder niedriger), damit bei Aufnahmen keine Probleme auftreten. Die maximal 
unterstützte Speichergröße beträgt 1 TB.

❶ Dateien übertragen

Erstelle ein Backup der Dateien von der GO 3 / GO 3S auf der microSD-Karte im 
Quick Reader. Lösche die gesicherten Dateien von der GO 3 / GO 3S.

Lightning-Anschluss
microSD-Kartensteckplatz

USB Typ-C-Stecker

Anleitung

Spezifikationen

Übersicht

Ladekontakte

Knopf

DE
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1.Stecke vor der Benutzung eine microSD-Karte in den Quick Reader.

2.Schiebe den USB Typ-C- oder Lightning-Stecker heraus und 
drücke dann den Knopf am Quick Reader, um ihn zu fixieren. 
Schließ den Quick Reader an ein Netzteil oder in das Action 
Pod. (Wenn du den Action Pod verwendest, drücke zum 
Einschalten dessen Power-Taste.)

3.Halte die Kamera-Taste zum Einschalten 3 Sekunden lang gedrückt und schließe 
dann den Quick Reader an. Sobald die Verbindung steht, leuchtet die Status-LED 
der Kamera grün auf.

4.Drücke die Kamera-Taste, woraufhin die Kamera piept und die Status-LED grün 
blinkt. Dadurch wird die Übertragung der Dateien auf die microSD-Karte gestartet 
und die Kamera geladen. Wenn die Kamera dreimal piept und die Status-LED 
konstant grün leuchtet, ist die Übertragung abgeschlossen.

Knopf
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Anmerkungen:
•  Vergewissere dich, dass eine microSD-Karte im Quick Reader steckt, bevor du 

Dateien überträgst.
•  Wenn der Quick Reader in den Action Pod eingesetzt ist, sollte der Action Pod 

eingeschaltet sein, um Dateien zu sichern.
•  Um eine laufende Übertragung abzubrechen, wähle "Abbrechen" auf dem 

Touchscreen des Action Pods aus, entferne die Kamera, betätige die Taste der 
Kamera oder entferne den Quick Reader vom Netzteil oder dem Action Pod.

•  Wir empfehlen, ein 5V/2A-Netzteil zu verwenden.

❷ Mit der Insta360 App auf Dateien auf der microSD-Karte oder 
der Kamera zugreifen

Schalte dein Smartphone oder Tablet ein und lade die Insta360 App herunter.

A. Zugriff auf Dateien der microSD-Karte
Stecke eine microSD-Karte in den Quick Reader und schließe den Quick Reader 
dann an ein Smartphone oder Tablet an. Dateien auf der microSD-Karte können 
zur schnellen Bearbeitung direkt in der Insta360 App importiert und bearbeitet 
werden.

B. Zugriff auf Dateien der Kamera
Halte die Kamera-Taste zum Einschalten 3 Sekunden lang gedrückt und schließe 
dann den Quick Reader an. Schließe den Quick Reader danach an ein Smartphone 
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oder Tablet an. Wenn die Status-LED der  Kamera von cyan auf 
grün wechselt, können die Dateien auf der Kamera direkt in die 
Insta360 App importiert und dort bearbeitet werden. (Wenn sich 
eine microSD-Karte im Quick Reader befindet, kannst du die 
Dateien auf der microSD-Karte anzeigen lassen, indem du im 
Dropdown-Menü in der linken oberen Ecke des Albums in der 
Insta360 App zu Quick Reader wechselst).
Anmerkungen:
•  Für iOS: Du kannst auf Dateien der microSD-Karte oder der 

Kamera direkt nach Öffnen der App zugreifen.
•  Für Android: Tippe in der Insta360 App auf Einstellungen > Quick Reader-

Einstellungen > Verzeichnis wählen > Diesen Ordner verwenden, um Dateien der 
microSD-Karte oder der Kamera abzuspielen und zu bearbeiten. (Bei manchen 

Mobilgeräten musst du  in die linke obere Ecke tippen, den entsprechenden 
Datenträger wählen und dann aufDiesen Ordner verwenden tippen.)

•  Um eine stabile Verbindung zu gewährleisten, wird empfohlen, Smartphone-/
Tablet-Hüllen abzunehmen, bevor du den Quick Reader benutzt.

•  Bei einigen Smartphone-Herstellern, wie z.B. OPPO, musst du OTG in den 
Smartphone-Einstellungen aktivieren, bevor du den Quick Reader verwenden 
kannst.

•  Geräte, die exFAT nicht unterstützen, können die auf dem Quick Reader 
gespeicherten Dateien nicht lesen.
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•  Einige Smartphones sind mit diesem Quick Reader nicht kompatibel. Bitte 
erkundige dich beim Insta360 Kundenservice nach genaueren Infos.

❸ An einen Computer anschließen

A. Zugriff auf Dateien der microSD-Karte
Stecke eine microSD-Karte in den Quick Reader und schließe den Quick Reader 
dann an einen Computer an. Du kannst dann auf Dateien der microSD-Karte 
zugreifen und Dateien von einem aufs andere Gerät übertragen.

B. Zugriff auf Dateien der Kamera
Halte die Kamera-Taste zum Einschalten 3 Sekunden lang gedrückt und schließe 
dann den Quick Reader an. Schließe den Quick Reader danach an einen Computer 
an. Du kannst dann auf Dateien der Kamera zugreifen und Dateien von einem 
aufs andere Gerät übertragen. (Wenn sich eine microSD-Karte im Quick Reader 
befindet, kannst du auf die Dateien der microSD-Karte zugreifen und Dateien von 
einem aufs andere Gerät übertragen.)

 Disclaimer 

Bitte lies diesen Haftungsausschluss sorgfältig durch. Mit der Nutzung dieses 
Produkts erkennst du die Bedingungen dieses Disclaimers an und akzeptierst 
sie. Durch die Nutzung dieses Produkts erkennst du hiermit an und erklärst dich 
damit einverstanden, dass du allein für dein eigenes Verhalten bei der Nutzung 
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dieses Produkts und für alle daraus resultierenden Folgen verantwortlich 
bist. Du bestätigst, dass du dieses Produkt nur für ordnungsgemäße und 
rechtmäßige Zwecke einsetzt. Du nimmst zur Kenntnis und erklärst dich damit 
einverstanden, dass Arashi Vision Inc. (im Folgenden als "Insta360" bezeichnet) 
keine Haftung für jeglichen Missbrauch, Folgen, Schäden, Verletzungen, Strafen 
oder andere rechtliche Verantwortung übernimmt, die direkt oder indirekt 
durch die Verwendung dieses Produkts und des dazugehörigen Zubehörs 
entstehen. Vergewissere dich vor jedem Einsatz, dass deine Zubehörteile richtig 
funktionieren. Wenn etwas beschädigt ist oder Unregelmäßigkeiten aufweist, 
solltest du den Gebrauch sofort einstellen. Im Rahmen der staatlichen Gesetze 
und Vorschriften behält sich Insta360 das Recht auf abschließende Erläuterungen 
und Überarbeitung der Vereinbarung vor. 

 Kundendienst
Die Garantiezeit für das beigefügte Produkt beträgt 3 Monate ab dem 
ursprünglichen Kauf im Einzelhandel. Die Garantieleistungen können je nach 
den geltenden Gesetzen deines Landes oder deiner Gerichtsbarkeit variieren. 
Ausführliche Informationen zur Garantie findest du unter https://insta360.com/
support. 
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